
F o a i a r o m â n e a s c ă
S ă p t ă m î n a l  a l  r o m â n i lo r  d in  U n g a r ia

„Biserica este inima unui sat”
Locuitorii din Jaca se pot bucura de re­

înnoitul castel Rhédey din centrul satului.
Dar oare de ce se pot bucura locuitorii 

din Vecherd, care aparţin la fel notariatu­
lui comun Jaca -  Vecherd? Ce investiţii, ce 
noutăţi s-au realizat în ultimul timp în 
acest foarte mic sătuleţ bihorean?

Această întrebare am pus-o notarei Irén 
Szörnyű, care m-a primit în biroul său de 
la Primăria din Jaca.

De la dînsa am aflat că în timp ce inves­
tiţia cea mai mare din ultimul timp din Jaca 
a fost într-adevăr realizarea noului centru 
cultural, la Vecherd se poate aminti pe pri­
mul loc construirea dispensarului medical 
şi în spatele acestuia construirea unui club 
pentru tineret. In cadrul acestuia s-a reali­
zat şi o spălătorie. La primul auz poate nu 
pare un lucru însemnat, însă iniţiativa e 
continuarea unui proces de acum trei ani. 
Atunci, profitînd de posibilitatea care s-a 
asigurat unor sătuleţe cu un număr mai 
mic de 500 de locuitori, au înfiinţat reţea­
ua de administratori -  îngrijitori. Aceasta 
înseamnă o deservire socială legată mai 
ales de generaţia vîrstnicilor şi a tinerilor. 
Iar pentru ca nici oamenii acestei mici lo­
calităţi să nu ducă lipsă de nimic, printr- 
un concurs, Primăria a cîştigat un fond 
pentru cumpărarea unei maşini (în cazul 
respectiv de tip Toyota), cu care se duce 
la domiciliu mîncare pentru vîrstnici şi 
pentru copiii care trăiesc în familii nevo­
iaşe. Tot cu această maşină bolnavii sínt 
duşi la consultaţiile medicale, la spital, la 
fel locuitorii mai vîrstnici sínt duşi la 
tîrgurile mari organizate la Komădi sau 
transportă copilaşii la diferitele serbări 
(sau alte acţiuni) ale şcolii generale din 
Jaca.

Primăria din Vecherd -  sat, unde nu prea 
sínt locuri de muncă, iar tinerii, neavînd 
nici o perspectivă de încadrare în muncă, 
părăsesc rînd pe rînd satul -  se străduieş­
te măcar la făurirea unei vieţi culturale şi 
colective cît mai atrăgătoare. Astfel, noul

club pentru tineret va fi amenajat în curînd 
cu diferite aparate audio-vizuale (televi­
zor, instalaţie Hi-fi) dintr-un fond de 
200 000 forinţi, cîştigaţi, la fel, în urma 
unui concurs.

în continuare am mai aflat că cele două 
sate au cîte-un consiliu autoguvernai lo­
cal propriu. Deşi la Vecherd s-au gospodă­
rit la fel de mulţumitor cu fondurile finan­
ciare -  acum se va arăta probabil o mică 
lipsă de surse pentru funcţionare.

Primăria din Vecherd colaborează pe 
toate planurile de activitate cu cea din 
Jaca, chiar şi în cazul concursurilor. De 
exemplu, trebuie amintit ajutorul dat în 
obţinerea fondurilor pentru organizarea 
tradiţionalei tabere de artă organizată şi 
în vara aceasta la Jaca...

Vecherd a intrat în circuitul comunelor 
unde au fost introduse conductele de gaz. 
în urma acestui program, în trecutul apro­
piat s-a realizat şi încălzirea clădirii Pri­
măriei.

Iar fiindcă conducătorii comunei se 
gîndesc în perspectivă, în viitorul optimist 
al satului, nu lipsesc nici planurile pentru 
următoarele luni, pentru următorii ani. Cu 
unul dintre acestea şi-a încheiat şirul in­
formaţiilor doamna notară.

-Biserica din Vecherd are valoare de mo­
nument istoric, dar clădirea necesită unele 
renovări urgente. Actualmente se prevede un 
posibil sprijin financiar tocmai pentru res­
taurarea frescelor din interior. Cred că bi­
serica este inima unui sat: are putere de 
coeziune, are puterea de a radia speranţe... 
Tare ne lipseşte un preot ortodox... Ne-a 
destrămat în vederea şi atmosfera ceea ce s- 
a întîmplat în cazul ultimului nostru pre­
ot... E atît de dureros să vezi goală, pustie 
atît locuinţa asigurată pentru preot, cît şi 
cea pentru cantor... (Am restituit-o Biseri­
cii ortodoxe încă în anul 1990.) Mai cu sea­
mă dacă ne gîndim cîte flori, ce belşug şi ce 
curăţenie era aici pe vremea regretaţilor soţi 
Mîndruţău. -  anra -

O delegaţie a Comisiei minorităţilor naţionale şi etnice din judeţul Bichiş, con­
dusă de preşedintele János Kecskeméti, primarul oraşului Âletea şi de consilie­
rul judeţean József Hevesi, secretarul comisiei în cauză a pornit miercuri, la 8 
iulie a.c. la un schimb de experienţă în judeţul înfrăţit Covasna (România). în 
apropiere de Braşov, microbuzul a fost lovit din spate de un camion, apoi, zvîrlit 
în partea opusă a şoselei, a fost iarăşi ramponat şi grav avariat. în urma acestui 
accident tragic au încetat din viaţă János Setényi, Primarul din Békéssámson şi 
László Surmann, membru ai autoguvernării minoritare a romilor din oraşul Békés. 
Grav rănit a fost transportat şi operat la spitalul judeţean din Braşov Petru Hoţea, 
preşedintele Autoguvernării minoritare române din Aletea. La ora actuală starea 
lui s-a stabilizat puţin, tratamentul cunoscutului activist continuînd deja în Un­
garia, la spitalul judeţean din oraşul Giula. Tot grav răniţi şi fracturaţi, trataţi la 
spitalul din Braşov, iar apoi la cel din Sfîntul Gheorghe, au fost alţi doi membri ai 
delegaţiei, József Hevesi şi Mátyás Kesjár. La două zile după accident, ei au fost 
aduşi cu maşini ale salvării din Bichiş la spitalul din Giula. Numai doi dintre 
membrii delegaţiei: János Kecskeméti şi Csaba Szikszai au scăpat teferi, fără 
accidente mai grave, din microbuzul total avariat.

Ne exprimăm condoleanţele familiilor celor două victime şi sperăm într-o însă­
nătoşire grabnică a celor răniţi în accident.

Accidentul a zguduit opinia publică şi a însemnat o serioasă pierdere pentru 
întreaga viaţă publică a minorităţilor naţionale şi etnice bichişene.

Arderea simbolică a griului -  modul de protestare a agricultorilor din Bătania

Seceriş iarăşi cu trăsături specifice?!
Trebuie să recunoaştem că în presa ul­

timilor ani secerişul în sine nu cuprinde 
în esenţă valoarea legitimă a unei ştiri sau 
a unui eveniment veritabil capabil să tre­
zească interes sau să stîmească curiozi­
tate. Faptul ca atare devine senzaţie nu­
mai atunci, bunăoară, dacă recoltarea pă- 
ioaselor s-ar face, să zicem, acum în 1998, 
cu coasa sau nu cumva cu tancuri...

Să judecăm drept: cam aşa e. Campa­
nia de recoltare în sine nu are caracter 
senzaţional. Secerişul devine interesant 
numai în momentul în care oferă o nou­
tate, o notă specifică, trăsături aparte...

Fără îndoială în acest sens campania 
de recoltare a cerealelor păioase din acest 
an a stîmit din nou spiritele, a oferit din 
nou senzaţii dovedind iarăşi trăsături spe­
cifice.

La Bătania, după mitingul convocat 
înainte de începerea secerişului, în 
săptămîna trecută, truditorii organelor au 
trecut de la vorbe la fapte: în mod sim­
bolic au incendiat holdele, dînd foc 
griului, celui mai important aliment al 
omului, acelui aliment de bază care a fost 
respectat întotdeauna de oameni, în unele 
regiuni griul numindu-se chiar „viaţă”. 
Acest lucru s-a făcut dintr-un motiv înte­
meiat: în acest fel bătănienii au dorit să- 
şi ridice glasul, avertizînd că agricultura 
nu mai poate suporta presiunile econo­
mice care apasă întreaga ramură agrico­
lă.

Fiindcă în cursul anilor totul s-a scum­
pit energia, seminţele de soi... Pe scurt, 
totul s-a scumpit, numai preţul de achizi­
ţionare al produselor agricole a rămas

acelaşi. Agricultura suportă nu numai 
cheltuielile proprii tot mai mari, ci şi chel­
tuielile unui costisitor lanţ intermediar de 
întreprinderi de achiziţionare şi desface­
re

Revenind la senzaţia sezonului: la fap­
ta disperată a bătănienilor. Mă îndoiesc 
că ar fi fost o măsură eficientă, nu ştim 
dacă astfel se va rezolva problema pro­
ducătorilor agricoli. Un lucru e sigur: a 
dat de gîndit forurilor competente. Mai 
mult chiar, imediat după vestea celor 
întâmplate, József Torgyán, noul minis­
tru de resort „a dat o fugă” pînă la Bătania, 
pentru a linişti agricultorii, pentru a do­
moli spiritele, pentru „a stinge incendi­
ul”.

Cu această ocazie, la Bătania ministrul 
a şi anunţat cîteva din măsurile care vor 
intra în vigoare începînd din această săp- 
tămînă. Astfel statul de la fiecare produ­
cător va achiziţiona o cantitate pînă la 
50 de tone de cereale la preţuri garanta­
te. Iar conducătorii ministerului vor în­
tocmi în viitorul apropiat un plan de re­
mediere de lungă durată a situaţiei.

Cei care cunosc situaţia, ştiu bine că 
aceste dispoziţii nu vor pune „ţara la cale”, 
dar poate vor potoli puţin din greutăţi. 
Astfel stînd lucrurile, rodul muncii ţăra­
nului va rămîne şi pe mai departe nesi­
gur. Degeaba vorbesc „capii statului” la 
diferite foruri despre „eroul” organelor, 
în realitate, în faţa celor mai mulţi con­
ducători, el este ca şi cum n-ar fi. O de­
monstrează în aceste zile ceea ce se pe­
trece pe ogoare.

-  Juhász -

 Iarăşi ne aşteaptă o campanie
(Pag. a 2-a)

 Festivalul coral intemaţinal Carminis Laetitia, ediţi a Vl-a
(Pag. a 6-a)
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Im re BOROS
Ministrul fără portofoliu, coordona­

tor al programelor PHARE

Árpád Gógl
M inistru l sănătă ţii

Zsigm ond JÁRAI
M inistru l finan ţe lo r

János M ARTONYI
Ministrul afacerilor externe

Zoltán PO KO RNI
M inistru l Tnvăţăm întului

V iktor ORBÁN
P rim -m in istru

Attila  CH IK AN
M in istru l econom ie i

József HÁM O RI
Ministrul patrimoniului cultural naţional

Kálm án KA TO NA
M in istru l transpo rtu rilo r, 
com un ica ţiilo r şi ape lo r

Pál PEPÓ
Ministrul protecţiei mediului

János SZABÓ
Ministrul apărării naţionale

István STUM PF
Conducătorul cu rang de ministru al 

Oficiului Preşedintelui Guvernului

Ibolya DÁVID
M in istru l ju s tiţie i

Péter HARRACH
Ministrul protecţiei sociale şi familiale

László KÖ VÉR
Ministrul fără portofoliu, conducător al 
Serviciului Civic de Informaţii Secrete

Sándor PINTÉR
M in istru l de in te rne

József TO R G YA N
Ministrul agriculturii şi dezvoltării teritoriului

Iarăşi ne aşteaptă o campanie
Ziua de 18 octombrie a.c. este con­

siderată de politologi ca ziua cea mai 
potrivită pentru alegerile locale. Dacă 
acest pronostic se adevereşte, atunci 
peste cîteva săptămîni vom intra iarăşi 
într-o nouă campanie electorală. De 
acum încolo se vor definitiva listele, 
vom cunoaşte numele şi fotografiile 
candidaţilor pentru alegerile locale. 
Astfel în toate circumscripţiile electo­
rale se vor ţine în lanţ adunării un ca­
racter electoral. De aceste ocazii fo­
losi candidaţii, vorbind despre planuri­
le de perspectivă, despre aşteptările 
şi problemele comunităţii de la care aş­
teaptă cît mai multe voturi.

Vrînd-nevrînd, în această perioadă 
şi pe noi, românii din Ungaria ne aş­
teaptă o campanie grea. Mai cu sea­
mă că zilele sínt numărate. Din nou va 
trebui să ne antrenăm în viaţa politică, 
să ne mobilizăm forţele, să ne concen­
trăm energiile, pentru a ne manifesta 
şi în acest sens ca naţionalitate înche­
gată ca românitate. într-o anumită pri­
vinţă vom fi obligaţi să ne întărim pre­
zenţa pe scena politică a ţării, spre a 
ne desemna reprezentanţii în organe­
le autoguvernărilor locale. în acelaşi 
timp vom fi constrînşi să trecem la o 
politizare activă şi mai directă, dacă 
vrem să ne folosim de posibilităţile asi­
gurate prin lege. Fiindcă dacă nu vom 
reuşi să menţinem rezultatele de pînă 
acum, organizaţiile existente, atunci 
vom fi constrînşi să ne acomodăm la 
condiţii dictate, impuse de alţii.

Aşadar datoria noastră, a reprezen­
tanţilor minorităţii române este în pri­
mul rînd: să fim atenţi să ne mobilizăm, 
ţinînd în evidenţă prognoza politică; în 
al doilea rînd: să fim cu responsabili­
tate în pregătirile pentru alegeri, 
străduindu-ne să formăm o putere 
omogenă, pregătită, în campania elec­
torală.

Numai că în actuala situaţie de tran­
ziţie, în care se află minorităţile, inclu­
siv românimea din Ungaria, cînd mulţi 
reprezentanţi ai etniei noastre sînt pre­
ocupaţi de alte treburi, oare acum, cine 
şi cum şi cu cîtă însufleţire va apăra şi 
va lupta pentru cauza noastră.

Nu se află într-o situaţie uşoară nici 
viitorii candidaţi, nici alegătorii. însă în 
orientarea corectă a celor interesaţi, 
căile de telecomunicaţie pot să ajute 
foarte mult. Călăuziţi de acest impera­
tiv, Foaia românească_se va strădui 
să informeze cititorii despre diferitele 
etape ale alegerilor, ţinîndu-i la curent 
cu fazele de actualitate. Ca în cazul 
alegerilor din 1994, şi de data aceasta 
vor avea loc alegeri în 3200 de locali­
tăţi.

Ceea ce pentru noi, ca minoritate, e 
important, înaintea startului, a campa­
niei electorale, este răspunsul la între­
barea:

Cum se poate forma o autoguver­
nare minoritară în mod mijlocit?

Diferit de reglementările alegerilor 
generale ale autoguvernărilor locale, 
alegerile acestor formaţiuni se face pe 
baza unor reguli speciale. în cazul 
acestui corp diferă doar regulile ale­
gerii, ziua alegerilor va fi aceeaşi (încă) 
ca a alegerilor generale ale autoguver­
nărilor locale.

Alegerile însă sínt fixate de comisia 
electorală locală la iniţiativa alegători­
lor aparţinători minorităţii în cauză, la 
cererea înaintată în scris la cel puţin 5 
alegători cu domiciliu în localitate, care 
se declară aparţinători ai aceleiaşi mi­
norităţi.

Data înaintării cererii în scris: în pe­
rioada de 7 zile după fixarea alegeri­
lor autoguvernării locale.

Alegerile autoguvernărilor se fixea­
ză cu 60 de zile înaintea alegerilor. Ale­
gerea autoguvernării minoritare locale 
se fixează cu 50 de zile înaintea,,ale­
gerilor autoguvernărilor locale. între 
aceste două date, deci la cel mult de 7 
zile după fixarea alegerilor locale tre­
buie să se iniţieze şi să se fixeze do­
rinţa alegerilor autoguvernărilor mino­
ritare.

Deci să nu uităm: după ce Árpád 
Göncz preşedintele ţării, va desemna 
ziua alegerilor locale, mai avem 7 zile 
pentru a ne antrena, pentru a iniţia ale­
gerile autoguvernărilor minoritare din 
localităţile noastre...

-  juhász -

Condiţii de primire la studii:
Selecţia candidaţilor se face numai din rîndul tinerilor de origine etnică română (aromână- 

vlahă, meglenoromână şi istroromână) şi cetăţenilor români cu domiciliul în străinătate.
Selecţia candidaţilor pentru studii se realizează în comun de către Ministerul Afacerilor Ex­

terne şi Ministerul Educaţiei Naţionale.
De regulă candidaţii vor fi admişi la studii în România în anul pregătitor, în vederea aprofun­

dării limbii române şi a asimilării terminologiei româneşti de specialitate, în funcţie de domeniul 
de învăţămînt ales.

Candidaţii care doresc să urmeze studiile universitare în domeniile: artă, arhitectură, edu­
caţie fizică şi sport, trebuie să promoveze probele de aptitudini, admiterea la studii fiind condi­
ţionată de promovarea acestor probe.

Primirea la studii în România
La patru august 1998, va sosi în Ungaria, la Giula a comisie mixtă a Ministerului Afacerilor 

Externe şi Ministerului Educaţiei Naţionale din România care va organiza selecţia candidaţilor.
Pentru înscrierea la studii în România, candidaţii admişi se vor prezenta la Ministerul Edu­

caţiei Naţionale -  Direcţia Românii de Pretutindeni din Bucureşti, str. General Berthelot, nr. 30, 
camera 8, sectorul 1 (telefon 312.49.04/315.74.30 interior 351,346,491), în perioada 10.09— 
25.09. 1998 pentru învăţămîntul preuniversitar, respectiv 25.09-10.10. 1998 pentru învăţă- 
mîntul superior.

La Ambasada României la Budapesta, informaţii suplimentare pot fi obţinute de la domnul 
Nicolae Pahonea, secretar I, telefon 343-5552.

Notă: Dosarele candidaţilor, incomplete sau care nu au fost depuse în termen, pînă la data 
de 31 iulie 1998, pe adresa Ambasadei României de la Budapesta sau a Autoguvernării pe 
Ţară a Românilor din Ungaria nu se iau în considerare. Candidatura (depunerea dosarului) 
pentru obţinerea uneia dintre facilităţile de studiu acordate de statul român etnicilor români sau 
cetăţenilor români cu domiciliul în străinătate este scutită de taxe.

Foaiaromânească2 ACTUALITĂȚI

CABINETULORBÁN

Burse de studii în România
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Şi dr. Gheorghe Marc e medic şef

Cu această ocazie îl felicit, îl felicităm. Vestea bună pentru noi am aflat-o din săptă- 
mînalul Gyulai Hírlap. Cine îl cunoaşte pe dr. Gheorghe Marc, ştie că denumirea aceasta 
nu a fost întîmplătoare: de mult ar fi trebuit să fie posesorul acestui rang. Bănuiesc că 
în viaţa aceasta aglomerată cu fel de fel de probleme, mai ales în serviciul sanitar unde 
Omul este primul, au uitat de această denumire...

Cine îl cunoaşte pe domnul doctor de la secţia otorinolaringologie, ştie că multă 
vreme nici nu l-a deranjat acest fapt, că l-au uitat... Dar acum a sosit timpul oportun... 
Cu această ocazie l-am căutat, să stăm de vorbă, să fac un mic interviu. De cum am 
sosit la el în casă, ca gazdă amabilă, imediat s-a format o atmosferă plăcută, care s-a 
stabilit imediat de la bun început, pînă cînd am terminat interviul.

Prima mea întrebare a fost: Cum ajunge un medic specialist să primească acest rang?
-  Procesul de specializare şi promovarea profesională are mai mulţi vectori. După cîţiva 

ani de practică, medicul face în primul rînd examenul de specializare. între timp urmăreş­
te cu atenţie tot ce se întîmplă în medicină, mai ales în ramura sa specifică în care lucrea­
ză. Eu am învăţat mult, am citit literatura de specialitate, am făcut practică specială la 
Seghedin, la Budapesta. Am ţinut prelegeri la congrese naţionale şi internaţionale. Perma­
nent am învăţat şi învăţ limbi străine... Apoi predau la doiiă instituţii sanitare superioa­
re... Din cele 30 de puncte de credit necesare pentru obţinerea titlului de medic şef, eu am 
realizat peste 70. Am 27 de studii publicate în reviste de specialitate din Ungaria şi din 
străinătate. Aceste sínt date şi cifre rigide. Dar am reuşit să creez relaţii deosebit de bune 
cu colegii mei, şi ceea ce este cel mai important, cu bolnavii. Iar contactul bun cu bolnavii 
e un lucru necesar. Iar dacă vrei să vindeci pe cineva trebuie să formezi o relaţie bazată pe 
încredere şi o atmosferă din care să nu lipsească nici umorul... Abia după aceea urmează 
ştiinţa, modul cît mai bun de vindecare a pacientului.

Cînd operăm, bolnavul doarme... Dar se trezeşte... Şi trebuie neapărat să aibă încredere 
în tine, în cel care îl vindecă. în cursul anilor ce trec, multe lucruri pot fi învăţate, dar cele 
învăţate în casa părintească sínt determinante în viaţa omului. Nu e totuna cum îţi coor­
donezi mintea, mîinile, cum şi ce gîndeşti despre om, despre relaţiile cu oamenii, despre 
profesie, de ceea ce se întîmplă în jurul tău şi în lume. Toate, toate pornesc de la ceea ce ai 
primit din familie, de „cei şapte ani de-acasă’’.

Ce ai inventat în specialitatea ta, în anii petrecuţi a medicinei?
-  Aici la spital, în cadrul specialităţii mele, alături -  pe lingă şeful meu -  am învăţat 

destul de bine metoda operaţiei tradiţionale. Fiind însă un om cu spirit inovativ, am aflat 
mai multe noutăţi, în operaţiile din domeniul O.R.L., pe care eu le-am introdus aici la 
spitalul nostru. E vorba de operaţia cu microscopul şi cu endoscopul în domeniul O.R.L. 
Aceste metode de operaţie au devenit curente şi la spitalul nostru, în locul intervenţiilor 
„drastice” tradiţionale, iar bolnavul se vindecă mai repede.

-  Ce se schimbă, ce s-a schimbat prin acest nou rang?
-Acesta e de fapt numai un titlu, în viaţa mea nu s-a schimbat nimic. Fac ceea ce am 

făcut pînă acum. Nici salariul meu brut nu a crescut... în „sărăcia” asta generală.
-  Ştii, pînă cînd nu trăim din profesia principală, acest lucru nu înseamnă nici un 

gînd... Iar familia mea nu trăieşte din salariul meu de la spital. E caraghios... dar cred că 
nu-i ruşinea mea... că eu trebuie să mă ocup şi cu alte lucruri... ca să asigur familiei mele 
o viaţă acceptabilă...

Am mai vorbit despre situaţia românilor din Ungaria, care precum se ştie nu este 
prea „luminoasă”. Lumea e polarizată, asimilarea e accelerată, iar cei care au menirea 
să oprească acest proces, care de altfel nu poate fi oprit (dar fenomenul se poate înce­
tini, este părerea domnului doctor) nu o fac cu cea mai mare intensitate sau poate 
metodele cu care operează activiştii nu sínt prea bune.

Discutînd despre familie, agricultură, grădinărit care îl preocupă în afară de profe­
sie, domnul doctor trage concluzia, că şi în profesie, şi în familie, şi în agricultură 
trebuie să fii la curent, că altcum nu faci faţă îndatoririlor.

-  Ce visuri ai?
-  Am visurile mele speciale, sensul cărora nu vreau să ţi-l destăinui. Dar vreau şi îmi 

place să trăiesc bine. Adeseori mă visez în casa bunicii mele, de la capătul satului, cu 
sălaşul cum îi spun eu, unde, copil fiind, dar şi ca adult, m-am simţit minunat şi sínt 
înzestrat cu multe amintiri plăcute. Am rămas legat de acest loc -  asta e tradiţia, la fel şi 
legătura cu locul de unde mi se trage seva, unde m-am format prin bunătatea sufletească 
a părinţilor, şi a părinţilor lor...

Şt. Oroian

Vizitînd recent Tabăra etnografică şi de cercetare istorică organizată la Bedeu, am 
crezut că va fi greu să găsesc pe cineva care mai vorbeşte româneşte.

Pe cînd colo, chiar în vecinătatea şcolii, în bucătăria căminului de zi, am auzit femei 
„întinse la vorbă” şi vorbind şi româneşte. Maria Kindó, Ilona Kövér cu fata ei Carolina 
Kövér şi Gyöngyi Kiss în voie bună pregăteau tocmai prînzul pentru participanţii din 
tabără.

Numaidecît ne-am dat la vorbe de una, de alta, trecînd la diferite aspecte legate de 
viaţa oamenilor din Bedeu.

-  Noi ne petrecem de altfel concediul de vară, doar am fost rugate să gătim mîncare în 
aceste zile pentru oaspeţii din judeţul dumneavoastră. La noi se pregăteşte mîncare pentru 
copiii de la grădiniţă, pentru elevii şi profesorii şcolii şi pentru cîţiva vîrstnici din sat. 
Numai rareori avem ocazii „în plus” ca în săptămîna aceasta. -  am aflat la început.

-  Vorbiţi deseori româneşte cînd sînteţi împreună?
Maria Kindó profită imediat de posibilitatea de a-mi răspunde tot în româneşte.
-  Acasă, cu mama vorbim aproape numai româneşte. Aşa ne-am obişnuit în viaţa 

noastră şi tot româneşte discutăm cu generaţia noastră.
(Daţi-mi voie să mă îndepărtez puţin de la întrebare. Ştiţi, m-a impresionat atît de 

mult un lucru, pe care aş dori să-l povestesc. Cu ani în urmă a lucrat la şcoala noastră 
Anuţa Martin Ardelean din Micherechi, cu care am avut relaţii foarte bune, chiar o 
prietenie strînsă. Şi de atunci o pomenim de multe ori cu mama mea: de cîte ori venea la 
noi şi cît de mult am vorbit cu ea româneşte! Iar acum, ce să vezi? Am observat printre 
elevii din Giula un băiat cu trăsături asemănătoare Anei. Şi am aflat că e chiar băiatul ei 
şi vorbeşte şi el tot atât de frumos româneşte ca mama lui.)

In satul nostru, din păcate, rămîn puţini tineri, sîntem mai mulţi vîrstnici -  şi numărul 
populaţiei scade mereu. Anul trecut s-au născut doar 2-3 copii, în schimb au murit peste 
zece consăteni. Foarte trist...

Dar deşi sîntem puţini la număr, umblăm regulat la biserică şi cînd ne întîlnim, e firesc 
ca cei de origine românească să vorbim în limba maternă. Nu uităm nici de praznicile 
noastre. Le sărbătorim după credinţa veche, pe baza obiceiurilor strămoşeşti...

După o scurtă pauză ajungem să discutăm despre „valurile vieţii”. Aflu cît de greu e 
pentru oameni să trăiască doar din pensie, doar din salarii, cînd preţurile sínt atît de

ridicate. Lipsesc sursele pentru a se construi case noi (pentru tineri), fiindcă se dau 
împrumuturi cu dobînzi atît de mari. Cînd e vorba de o reconstrucţie, renovare sau o 
maşină mai mare de uz casnic mulţi oameni sínt nevoiţi să facă cumpărături cu împru­
muturi în rate. Cînd plătesc ultima rată poate încep cu un nou împrumut.

-  Noi trăim aşa cum putem, dar generaţiile tinere trebuie ajutate, să prospere, trebuie 
să le dăm şansa de a pomi în viaţă -  continuă Maria Kindó. -  Băiatul meu a deschis o 
cofetărie, unde vinde îngheţată. Nu e uşor pentru el, nu e uşor să fii nici antreprenor 
particular, dar cît pot, îl mai ajut şi eu.

-  Dar nici în sfera agrară nu-i mai uşor, -  preia cuvîntul Ilona Kövér. Riscul e mare şi 
avem tot mai multe greutăţi, uneori neprevăzute. Să pomenim doar de situaţia actuală, 
cînd floarea-soarelui geme sub mulţimea păduchilor, iar grâul şi porumbul e sub apă. Ce

pot face agricultorii? Un an mai slab şi totul stă pe loc... Dar oamenii sínt nevoiţi să 
încerce iarăşi şi iarăşi, fiindcă alte posibilităţi de muncă nu sínt în sat. Şi măcar ei, agri­
cultorii nu trebuie să părăsească satul.

-  Dar, noi tinerii, nu avem prea multe posibilităţi, continuă Carolina. -  Nici măcar să 
ne distrăm nu avem unde. Dacă vrem să ne odihnim puţin, să ne întîlnim şi să ne 
distrăm puţin, sîntem nevoiţi să ne deplasăm în localităţile din apropiere, la Pocei sau la 
Biharkeresztes.

Deşi discuţia noastră a atins probleme serioase, cele patru femei nu mi s-au părut 
posomorite. La urmă m-au întrebat chiar ele despre Giula, despre românii şi cunoscuţii 
lor de aici ( ca o surpriză plăcută am aflat că sora uneia din femei mi-e chiar vecină).

Iar ca dovadă a ospitalităţii oamenilor de aici, la despărţire mi-au spus următoarele 
calde cuvinte: ,fa  noi oaspeţii întotdeauna sínt bineveniţi, deci să nu uitaţi să veniţi aici 
şi la prînz”... -  anra -
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Oricît de mult i-ar plăcea unui copil viaţa şcolară (fără 
discuţie, se găsesc mulţi şi dintre aceştia), totuşi vacanţa 
e vacanţă, oferind variate posibilităţi de recreare, odih­
nă, excursii, drumeţii şi joacă. Mulţi elevi petrec cîteva 
săptămîni sau zile din cursul vacanţei departe de casa 
părintească -  în excursie cu colegi de clasă sau în diferite 
tabere. Spre bucuria multor şcolari, şi în această vară s- 
au organizat şi vor avea loc tabere de diferite tipuri, te­
matici şi obiective turistice.

In vara aceasta, în urma strădaniilor insistente ale unor 
însufleţiţi activişti ai vieţii culturale din Chitighaz, s-au 
organizat mai multe tabere.

La iniţiativa soţilor Buha, cunoscuţi soli ai dansului 
popular de pe meleagurile noastre, în acest an s-a organi­
zat pentru a doua oară tabăra de dansuri populare.

Conducătoarea taberei Ana Buha s-a străduit invitînd 
coreografî cunoscuţi, ca toţi participanţii (în total peste 
50 de copii sosiţi din localitatea gazdă, Aletea, Giula şi 
Orosháza) să însuşească noi cunoştinţe din domeniul 
dansului popular din Ungaria, inclusiv cele din Chitighaz, 
Aletea şi Micherechi, precum şi două dansuri maghiare.

Organizatorii au fost ajutaţi în această muncă de core- 
ograful Zoltán Halmi, Krisztina Donezi, Gábor Csiki 
precum şi de Gheorghe Buha. în ceea ce priveşte pro­
gramul acesta a fost asemănător cu ocupaţiile tradiţiona­
le ale taberelor de acest gen. în orele de dinainte de masă 
s-au ţinut ocupaţiile practice, în cadrul cărora copiii au 
făcut cunoştinţă cu bazele dansurilor. După-masă s-au 
ţinut ocupaţii prin care participanţii au făcut cunoştinţă 
cu istoricul, trecutul şi cultura Chitighazului, şi fireşte s- 
au ţinut din nou şi repetiţii.

După tabăra de dansuri populare şi-a deschis porţile 
tot la Chitighaz tabăra de creaţie, la care au participat 
tineri artişti plastici amatori -  profesori de desen, stu­
denţi, elevi şi alţii -  sosiţi din diferite colţuri ale ţării şi 
din România. Aceşti creatori plastici şi-au documentat 
prezenţa lor la Chitighaz prin lucrările realizate tocmai 
în cadrul acestui şantier artistic.

Scopul taberei -  după cum ne-au informat organizato­
rii -  a fost şi în acest an similar celorlalte ediţii, anume de 
a oferi membrilor diferitelor cercuri artistice de amatori 
posibilitatea de a-şi continua pasiunea şi în perioada cînd 
cercurile nu activează. Conform programului taberei, zil­
nic s-au ţinut activităţi organizate pe grupe, care au fost 
îndrumate de specialişti. în final, aprecierea activităţii 
taberei o va face chiar publicul vizitator al expoziţiei 
amenajate din lucrările participanţilor. -  juhász -

Elevii din clasa a 4-a a şcolii române din 
Chitighaz, sub conducerea dirigintei Maria 
Ambruş şi însoţiţi de cîţiva părinţi au or­
ganizat la începutul vacanţei o excursie de 
trei zile în Munţii Zemplén, din nordul 
Ungariei, transportaţi cu autobuzul 
„Botaş” din Aletea.

Grupul excursioniştilor s-a oprit la 
Széphalom, făcînd un popas de reculege­
re în amintirea marelui om de ştiinţă 
Kazinczy. De acolo au luat-o spre 
Sárospatak, au vizitat cetatea şi catedra­
la din oraş. Două nopţi au dormit la 
Pálháza (o localitate mică din munţi) la 
cabana de acolo. De aici au pornit odih­
niţi la Hollóháza, au urcat pe jos la ceta­
tea din Fűzér. Apoi cu un tren de munte 
au călătorit la Kőkapu. Şi de acolo au fă­
cut o mică drumeţie: 6 kilometri, pe jos, 
prin munţi, după care au avut poftă mare 
de mîncare. Grupul din Chitighaz s-a sim­
ţit bine în aceste condiţii la aer curat într- 
o minunată zonă de munte. Acolo s-au ju­
cat s-au relaxat, după acest an şcolar des­
tul de încărcat.

într-a patra dimineaţă au pornit iarăşi 
spre Chitighaz, oprindu-se în sătuleţul 
Pacin unde au vizitat un mic muzeu, iar 
cei mai curajoşi care au dorit, au călărit 
pe terenul de călărie din sat. Apoi reînno­
iţi - obosiţi doar de călătoria lungă - cu 
amintiri plăcute au sosit la Chitighaz. Pe 
toate acestea le-am aflat de la profesoara 
Maria Ambruş şi am putut alege pentru 
„Foaia” cîteva fotografii făcute de părinţii 
József Csilli şi Emil Putarik. Şt. O.

în săptămîna trecută, am făcut cum­
părături în centrul judeţului, la un 
magazin unde vînzătorii şi casieriţa 
erau tineri. Toată atmosfera a fost plă­
cută, primitoare. După cumpărături 
am cerut chitanţă. Cu cea mai mare 
serviabilitate mi-au stat la dispoziţie. 
După ce nu mi-au scris corect numele, 
chitanţa trebuia stornată. Ca şi cum 
nu s-ar fi întîmplat nimic -  fără mof­
turi, fără observaţii -  au făcut totul din 
nou. Cu scrierea oraşului unde locu­
iesc nu a fost nici o problemă. A ur­
mat strada: locuiesc în strada Emines- 
cu. Acest nume cum se scrie? Cine a 
fost Eminescu? Am început să aliterez 
numele poetului E-M-I-N-E-S-C-U. A 
reuşit: numele s-a scris corect. Apoi i- 
am răspuns la întrebarea, cine a fost 
Eminescu. A fost şi este cel mai mare 
poet român, aşa de mare ca Ia unguri 
Petőfi... Adevărat, nu a fost un poet 
revoluţionar, poezia lui e mai aproa­
pe de lirica lui Vajda. „Ştiţi a fost şi el 
Eminovici, precum Petőfi Petrovici”-  le- 
am explicat tinerilor vînzători care s- 
au dovedit cu adevărat interesaţi.

-  ,flar mai este un fapt interesant ce 
trebuie să reţineţi şi anume: acest tînăr 
român a debutat la o revistă româneas­
că din Budapesta şi acolo l-au botezat 
Eminescu.”

-  „Ce păcat şi ruşine că n-am ştiut 
pînă acum acest lucru!” -  s-au mirat 
tinerii. „Cum nu ne cunoaştem vecinii 
şi valorile lor culturale!”. „Nu am învă­
ţat despre Eminescu nici la şcoala gene­
rală, nici la liceu ...Ce păcat!”.

Dar nu-i tîrziu nici acum.
Şt. Oroian
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„Nim eni nu mă poate abate 
de pe calea aleasă"

Nu o cunoşteam şi mi se părea prea 
tînără pentru o nouă educatoare la gră­
diniţa din Apateu. Totuşi o vedeam 
printre copilaşi, care o tot întrebau, o 
prindeau de mînă, atrăgînd-o la un joc 
comun. Ea afirma din cap, spunîndu- 
le: „Bine, bine, mă duc”. Zîmbea priete­
nos şi îi urma la scrînciob... Apoi gru­
pul se aşeza pe o bancă (în imaginea 
de sus) şi începea povestea despre fii 
de împăraţi şi zer, despre cai năzdră­
vani...

La prînz, aşezîndu-se lîngă o măsu­
ţă, îndemna copiii cu mici trucuri să 
mănînce încă o linguriţă şi încă una. 
Apoi le turna apă de cîte ori o rugau...

Cînd am văzut că pentru un timp a 
terminat cu treburile, am chemat-o la 
o parte.

-  Nu cumva sînteţi o viitoare educa­
toare? -  am întrebat-o.

-  Mă numesc M ariana Argyelán, mă 
trag din Apateu şi într-adevăr aş dori să 
devin educatoare sau pedagogă la cămi­
nul de zi, fiind eleva Liceului de speciali­
tate pedagogică şi de educatoare  
„Bessenyei György”. în septembrie voi 
începe anul IV. La grădiniţa din Apateu 
fac practica de vară, precum şi în primă­
vara acestui an am mai petrecut o săp­
tămână tot printre aceşti copilaşi. La 
şcoala noastră, în mod tradiţional fieca­
re elevă îşi face practica de specialitate 
în satul natal -  spre marea mea bucu­
rie. Cunosc de mică educatoarele şi doi­
cile de aici, chiar şi majoritatea copiilor. 
Copilaşii m-au primit din primele clipe 
ca pe o „educatoare”, iar eu am încercat 
din răsputeri să lucrez ca o educatoare 
adevărată.

-  Prin ce diferă practicile pedagogi­
ce de acest fel de cele din cursul ani­
lor? Se evidenţiază alte sarcini, alte 
obligaţii?

- In  cursul anilor, săptămânal o zi con­
stă din asistenţă la o ocupaţie şi practi­
că profesională la grădiniţă. Apoi, de 
două ori pe an avem o practică mai lun­
gă pe teren, în grădiniţa din satul natal. 
Fireşte, în urma acestora trebuie să în­
tocmim în scris un referat despre experi­
enţele personale, care va f i  verificat şi 
apreciat de profesorii de la şcoala noas­
tră. în acelaşi timp, de fiecare dată, con­
ducătoarea grădiniţei ( în cazul meu 
educatoarea Ecaterina Kardos ) va scrie

o caracterizare, o apreciere a muncii 
mele.

De data aceasta tema mea obligatorie 
e să cunosc, să observ, să examinez copi­
laşii, să-mi aleg unul, pe care să-l pri­
vesc separat şi să analizez cum reuşeşte 
să se acomodeze atît la ceilalţi copii, cît 
şi la mine, ca o educatoare străină.

Iar fiindcă noi studiem şi psihologie, 
mă pregătesc în mod aparte, la liberă 
alegere, cu cîteva cercetări şi analize de 
caracter ale cîtorva copilaşi.

-  Cu ce experienţe te vei reîntoarce 
la şcoală?

-  Copilaşii au avut încredere nemăr­
ginită în persoana unei „educatoare nou 
venite”, m-au ascultat de la începuturi, 
s-au ataşat oricărui joc, s-au angajat la 
orice■ activitate la care i-am rugat, fie 
vorba chiar de cioplitul lemnului.

Tot atunci e o minune să-i vezi cum li 
se îmbogăţeşte limbajul de pe o zi pe alta.

Iar ceea ce e fantastic la aceşti copii, ei 
au o curiozitate sinceră şi nesecată faţă  
de natură, fa ţă  de tot ce se găseşte în 
natură: păsări, fluturi, copaci, flori -  
probabil se simte pe undeva şi influenţa 
educatoarei Gyöngyi Pantea, care e pa­
sionata florilor -  care are o grădină fer­
mecată a culorilor şi miresmelor. Ei se 
joacă foarte mult în curte, fac plimbări 
dese prin sat.

-  Mariana, ai pe cineva în familie, 
care lucrează în domeniul învăţămîn- 
tului? Cum ţi-ai ales acest viitor?

-  Nu e nimeni „pedagog” în familie, 
chiar şi sora mea mai mare lucrează în 
domeniul sanitar. Poate dragostea cu 
care am fost crescute de mici m-a îndru­
mat pe calea aceasta, pe calea de a iubi 
şi a ocroti copiii...

Peste un an mă voi ocupa cu copii pu­
ţin mai mari, deoarece voi avea practică 
profesională la un cămin de zi.

Apoi, poate mă voi folosi de posibili­
tatea pe care ne-o dă şcoala şi voi rămîne 
încă pentru un an la studiile medii şi 
numai după terminarea acestora mă voi 
prezenta la institutul pedagogic de edu­
catoare.

Din nou m-am simţit bine la această 
grădiniţă şi deocamdată nimeni nu mă 
poate abate de pe calea aleasă.

Văzînd-o atît de bucuroasă şi echili­
brată printre copilaşi cred că nimeni 
nici nu ar reuşi să o îndepărteze din 
mijlocul lor. -  an ra  -

Printre noutăţile editoriale româneşti 
care au văzut lumina tiparului la Editura 
N O I se află un volum deosebit de util, 
anume o BIBLIOGRAFIE care cuprinde în- 
şirarea tuturor volumelor şi a tuturor stu­
diilor apărute în limba română (şi ma­
ghiară) sub semnătura autorilor români 
din Ungaria şi în îngrijirea Institutului de 
Cercetări al Românilor din Ungaria. Aşa 
cum precizează dr. Maria Berényi în in­
troducere: „Lucrarea de faţă e concepută 
ca o bibliografie generală, întrunind aproa­
pe toate lucrările colaboratorilor Institutu­
lui, concretizate în cărţi, studii şi articole 
apărute în reviste de specialitate, în perio­
dice cultural-ştiinţifice din ţară şi străină­
tate, pînă la finele anului 1997. ” Cartea 
începe cu un scurt istoric al activităţii de 
cercetare a românilor din Ungaria. Deşi 
acest sumar nu ţine în mod firesc de ca­
racterul unei lucrări bibliografice, pentru 
autorul neiniţiat oferă însă cîteva puncte 
de referinţă şi informaţie. Cu atît mai mult, 
cu cît acelaşi capitol cuprinde şi înşirarea 
sesiunilor ştiinţifice SIMPOZION (pînă 
acum şapte la număr), împreună cu toate 
titlurile comunicărilor ştiinţifice, pe care, 
de altfel, le găsim şi la înşirarea titlurilor 
după autor. De fapt, înşirarea celor 14 
autori cu toate volumele şi studiile lor, 
apărute în reviste de specialitate sau pre­
să românească şi maghiară, înseamnă 
esenţa lucrării. Prin înşirarea lor, împreu­
nă cu datele bibliografice necesare, orici­
ne se poate orienta şi oricine poate cunoaş­
te toate studiile, scrise mai ales în dome­
niul cercetării etnografice. Răsfoind liste­
le titlurilor, mai dăm şi de cîteva studii de 
istorie literară şi de istorie culturală" a ro­
mânilor din Ungaria, care oglindesc -  în 
acest fel -  domeniile de cercetare, preocu­
pările ştiinţifice ale cercetătorilor români 
din Ungaria.

O amplă anexă înmănunchiază recen­

ziile apărute la marginea publicaţiilor ro­
mâneşti. Şi acestea vin să întregească ima­
ginea globală a activităţii publicistice, 
atrăgînd atenţia asupra valorii lor în con­
ţinut şi a varietăţii lor în tematică. Iar la 
acest capitol trebuie să atragem atenţia 
asupra ecoului însemnat pe care unele din 
aceste articole şi volume le-au stîmit în 
presa din România.

Ca atare, volumul BIBLIOGRAFIE este 
un rezumat valoros şi util pentru cei ce 
doresc să cunoască activitatea ştiinţifică şi 
editorială a românilor din Ungaria. Poate 
că ar fi fost util să se lărgească lista şi cu 
autorii care nu sínt membrii Institutului. 
Fiindcă, bunăoară, înşirarea volumelor de 
poezie şi proză ale lui Ilie Ivănuş, monogra­
fia amplă a regretatului preot vicar dr. 
Teodor Misarăş, monografia comparată 
Eminescu-Vajda a profesorului Ioan Popon 
(înşir numai spre exemplificare aceste trei 
nume) ar fi îmbogăţit categoric lista auto­
rilor, dovedind şi mai documentat varie­
tatea sferei de preocupare a tuturor auto­
rilor români din Ungaria. E. I.

în prima săptămînă din luna august a.c., la Bedeu se prevede organizarea unei tabe­
re artistice, la care s-au prezentat douăzeci de elevi şi trei profesori cu toţii specialişti 
din diferite domenii de arte. Printre ocupaţii, care se vor desfăşura şi în limba română, 
va figura ţesutul, pictura şi sculptura. Interesant că va fi o tabără în genul unui cămin 
de zi pentru copii din Bedeu, deci pentru copii care deşi locuiesc în sat, cu toţii vor 
petrece şi nopţile împreună, în cadrul taberei. -  A. R.

În amintirea lui llus Horányi
Renumita păpuşară llus Horânyi, care s-a stins din viaţă acum un an, încă în timpul 

vieţii a înfiinţat o fundaţie pentru păstrarea memoriei lui Géza Blattner şi pentru spri­
jinirea teatrelor de păpuşi din judeţul Hajdú-Bihar şi a Teatrului de păpuşi „Csodamalom” 
din Miskolc. Acest din urmă teatru păstrează şi îngrijeşte (pe lîngă Institutul de istoria 
teatrului din Budapesta), frumoasele şi fermecătoarele păpuşi ale regretatei llus Horânyi, 
care ani de-a rîndul au fost expuse în castelul Rhédey din Jaca, fiindcă distinsa artistă 
a trăit mulţi ani la Jaca, conducînd ani de-a rîndul tabăra de păpuşi organizată în 
sătuleţul bihorean.

La sfîrşitul lunii iunie, la comemorarea de un an de la decedarea sa din viaţă, într-un 
cadru festiv, în reînnoitul castel Rhédey au fost înmînate mai multor teatre de păpuşi 
premiile Fundaţiei Horânyi llus. Acest act festiv a însemnat totodată şi încheierea tabe­
rei de păpuşari din acest an. -  A. R. -

Éva Kozma, Emilia Martin:

BIBLIOGRAFIE

La Bedeu -  pentru copiii din Bedeu
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Bal mascat

Carnavalul din Veneţia

Florii

Arad-Şiria, 11-12  iulie 1998

Fe s t iv a lu l  cora l  in te r n a ţio n a l
CARM INIS LAETITIA, ediţia a Vl-a

Inspectoratul pentru cultură al judeţului Arad, împre­
ună cu Centrul de conservare şi valorificare a tradiţiei şi 
creaţiei populare Arad, a organizat în zilele de 11-12 iu­
lie a.c. în sala Palatului Culturii şi la Şiria Festivalul coral 
internaţional CARMINIS LAETITIA. In prima zi şi-au dat 
concursul Corul „Lira” din Lipova, Corul „Emil Monţia” 
din Arad, Corul „Pro Musica” din Giula, Corul ,/jitoniu  
Sequens” al Casei Municipale de Cultură Caransebeş, Co­
rul „Camerata Félix” al Centrului judeţean al creaţiei po­
pulare Bihor şi corul „Mokranjac” al Catedralei Sf. Şava 
din Belgrad.

La 12 iulie 1998, programul a continuat la Şiria, unde 
în afara corurilor amintite şi-a mai dat concursul Corul 
mixt din Buteni, Corul bărbătesc din Şiria şi Corul bărbă­
tesc din Covăsânţ. La muzeul din localitate muzeografa 
Ileana Florea a ţinut o prelegere despre activitatea lui 
Emil Monţia.

„Festivalul coral internaţional „Carminis Laetitia”, ur­
măreşte introducerea în circuitul naţional şi internaţional 
a creaţiilor compozitorilor Ion Vidu, Sabin Drăgoi şi Emil 
Monţia, născuţi pe aceste meleaguri şi realizarea a unor 
oportunităţi pentru schimburi şi contacte culturale între 
specialişti” -  cităm pe Slobodan Paculovici, directorul aces­
tui festival.

Acest bogat, frumos, înălţător program cultural s-a 
desfăşurat în condiţii excepţionale, în sala Palatului Cul­
turii cu o acustică renumită, ba chiar unică din Europa, 
în afară de cîntecele şi prelucrările compozitorilor Monţia, 
Drăgoş şi Vidu, am auzit lucrări corale de F. Schubert, G. 
Cucu, Brahms, Lewardowski, M. Practorius, S. Toduţă şi 
cîntece din repertoriul religios. Formaţiile au fost dirijate 
de Gheorghe Flueraş, Saşa Spasici, Iompan Dumitru, 
Avram Geoldeş, Mircea Moldovan, Teodor Gurban, 
Ioan Lanoş.

Această manifestare organizată sub semnul „Cultură 
Fără Frontiere” a reuşit să-şi atingă scopul, făcînd posi­

bil ca formaţiile să facă cunoştinţă, să se lege prietenii 
între corişti şi dirijori, să se discute despre schimburi de 
experienţă şi de a ne invita unul pe altul la festivităţile 
noastre. Muzica frumoasă a legat iarăşi pe undele sale 
suflete, gînduri, probleme...

Coriştii noştri „Pro Musica” iarăşi şi-au făcut datoria, 
în ultimele săptămîni au participat la trei întîlniri, con­
cursuri muzicale. De pe acum s-au copt roadele muncii, 
căci pregătirea pentru aceste întîlniri este mai mult decît 
o frumoasă pasiune, este şi muncă, prin care reprezen­
tăm cultura românească în mediul unguresc, între noi şi 
cei de peste hotare. A cînta în cor e o pasiune, însă corul 
trebuie să funcţioneze, trebuie „să călătorească” ca să 
prezinte ceea ce ştie, chiar şi atunci cînd banii însă nu 
sínt asiguraţi... Concurăm, concurăm, cîştigăm şi nu 
cîştigâm... depinde. îmi amintesc cînd s-au făcut schim­
bările în Ungaria (s-au făcut schimbări?) a fost vorba că 
vor fi finansate programele şi nu funcţiile.

Corul are program, corul lucrează, la repetiţiile de cor 
trebuie să vorbim, să cîntăm româneşte, exersăm limba 
ce este pe calea de pierdere. Dacă se deschid porţile bise­
ricii ştim să însoţim şi Sfînta Liturghie... Corul nu e per­
soană. Corul e o comunitate formată din oameni pasio­
naţi de ţeluri comune şi scopuri înălţătoare. De ce trebu­
ie să cerşim şi să plătim din buzunarul nostru drumurile 
în străinătate şi în localităţile noastre locuite de români 
cînd avem programe?! Apoi, se declară că reprezentăm 
un segment din cultura românilor din Ungaria. Oamenii 
şi părinţii elevilor sínt cîteodată amăgiţi, cînd în viaţa asta 
„scumpă”, „aurită” trebuie să-şi deschidă buzunarul. Dacă 
din impozitul nostru se construiesc cetăţi şi ziduri, atunci 
şi porţile construite din „cărămizile” culturii trebuie fi­
nanţate. (Nu-i aşa?) Dacă nu-i aşa, atunci nue bun siste­
mul care (nu) funcţionează şi totul ar trebui revizuit... 
Apropo de cultură...

Şt. O.

,Jăacă e vorba despre arta lui Schéner, atunci mă 
gîndesc la Ungaria, la Europa Centrală şi mă adresez 
omenirii, oamenilor, oriunde ar trăi în lume. Arta lui 
s-a născut într-un anumit loc, dar cunoaşte un mister 
care, geografic, nu e legat de nici un loc. Schéner e uni­
versal, e omenesc” -  declară Katalin Dávid, istoric de 
artă, în catalogul expoziţiei jubiliare din Békéscsaba, 
care a fost vernisată în luna trecută şi va putea fi vă­
zută pînă la 9 august în sala Muzeului „Munkácsy” 
din Békéscsaba. Expoziţiile maestrului laureat al Pre­
miului „Kossuth” văzute de mine au însemnat întot­
deauna o revelaţie. îmi aduc aminte, cînd fiica mea 
era încă mică, avea vreo 5 ani, am vizionat împreună 
o expoziţie Schéner, şi amîndoi am reuşit să găsim -  
fiecare aparte -  vraja artei, bucuria, misterul, umorul, 
tragedia, victoria bunului în lupta cu răul.

Cînd intrăm în sală, la actuala expoziţie, parcă am 
intra într-o catedrală pictată, şi prin ochi de sticlă se 
strecoară o vibraţie de mari dimensiuni..Apropiindu- 
mă de lucrări, am coborît în infern, ajungînd în viaţa 
basmelor, ca apoi să găsesc omenescul în fiecare gest 
al lui Schéner. Şi parcă în dosul fiecărui tablou ar apă­
rea Maestrul, cochetînd cu noi despre lucruri banale 
şi semnificative. Cu jocul lui atractiv al formelor şi 
culorilor, vrea să ne salveze de stresul care ne cuprin­
de zi şi noapte, ne oferă o viaţă curată, ne îndeamnă 
să ignorăm răul din fiecare realitate umană, individu­
ală sau colectivă.

Şi revin motivele, elementele evocate prin vibraţia 
culorilor, care te fac să fii liber. Iar Schéner evocă epoci 
şi civilizaţii care au supravieţuit. în catedrala miste­
rioasă a lui Schéner, vizitatorul se bucură, ar dori să 
plîngă... Un cal bălan fermecat îl răpeşte, ducîndu-1 în 
viaţa basmelor, apoi ne aduce iarăşi pe pămînt, înge­
nunchează şi se roagă. -  ni -

Ne oferă 
o viaţă curată

Pagină realizată de Ştefan Oroian

6 Foaiaromânească CULTURĂ ARTĂ
Dirijorul Gheorghe Flueraş dirijînd corul „Pro Musica”

Publicul din Palatul Cultural din Arad
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5.50 Nap-kelte 9.35 Bor és hatalom (sp. Sor.) 10.05 Re­
peta -  Nyár 10.30 Skatulyácska királykisasszony. Mese­
játék. 12.00 Déli harangszó 12.10 AKT 12.25 Gazdasági 
híradó 12.35 Összeállítás a Nap-keltéből 12.45 Lezárat­
lan akták 12.50 Környezetvédelmi hírek 13.00 Glóbusz 
(sor.) 14.00 Partrin—Üzenet—Vorba 14.25 Domovina 15.00 
Derrick (német sor.) 16.00 Janó és Bíbice 16.30 
Oregberény (sor.) 17.00 Délutáni rendelés 17.15 Körzeti 
magazin 17.45 Körzeti híradók 17.55 Valentin, a zöldfülű
18.00 „Engedjétek hozzám!" 18.10 Mixishow 18.35 A 
nagykövet asszony (ném. sor.) 19.27 Európai időjárási 
körkép 19.30 Híradó 20.00 Az árnyékember (német sor.)
21.05 Nyitott száj 22.00 Hírek 22.05 Aktuális 22.30 Kenő
22.35 Háló 23.05 Habanera (spanyol-kubai sor.).

6.00 Top 10 6.25 Jelkép-kalendárium 6.30 Jó reggelt, Magyaror­
szág! 6.39 Faluvilág 7.07 Középpont 7.15 Pénzvilág 7.37 Sport 
8.31 TV2 doktor 8.40 A csillagok ma 9.00 Magnum (ism.) 9.50 
Szerencsekerék (ism.) 10.15 Aki bújt, aki nem (kanadai sor.) 
10.40 Organikus narancs 11.00 Satöbbi 12.00 Nótaszó 12.30 
Közvetlen ajánlat 13.00 Hétköznapok tudománya 13.30 Stádi­
um 13.45 A tegnap csodái 13.55 Satöbbi (ism.) 14.55 Csupa- 
csupa élet (ism.) 15.25 Igazi szellemirtók 15.50 Willy Fogg uta­
zása... (sor.) 16.15 A következő áldozat (brazil sorozat) 17.05 
Csupa-csupa élet (ném. sor.) 17.30 Baywatch (am. sor.) 18.25 
Mindent tudni akarok 18.30 Gazdagok és szépek (am. sor.) 19.00 
Tények 19.30 Szerencsekerék 19.55 Columbo 21.30 Egy úr az 
űrből.22.00 Jó estét, Magyarország! 23.00 Petrocelli (am. sor.)
24.00 Stádium 0.15 Hajnaltól napestig 0.40 Tények 1.05 Köz­
vetlen ajánlat.

6.30 Jó reggelt! 9.00 A farm, ahol élünk (amerikai sor., ism.)
9.55 Rajzfilm Klub 11.10 Klip Klub (ism.) 11.30 Az első csók 
(fr. sor., ism.) 12.05 Sliders (am. sor., ism.) 12.55 Meri vagy 
nem meri? 13.00 Hírek 13.10 Élettér 13.20 Recept Klub 13.30 
Megveszem ezt a nőt! (mex. sor.)) 14.25 Klip Klub 14.45 
Rajzfilm Klub 16.05 Az első csók (fr. sor.) 16.35 A farm, ahol 
élünk (am. sor.) 17.25 100-ból egy 18.00 Meri vagy nem 
meri? 18.05 Sliders (am. sor.) 18.55 Meri vagy nem meri?
19.00 Híradó 19.30 Fókusz 20.00 Felelőségünk teljes tudatá­
ban. Amerikai film.21.40 Vészhelyzet (am. sor.) 22.30 Hírek
23.45 RTL Sport Klub 23.45 Dóra mozija (ism.) 0.15 Fókusz 
(ism.).

Programul 
TV România

A Román 
TV műsora

11.00TVR Info 11.05 Universul cunoaşterii 12.00 Seri­
al. Ultimile ştirii 13.00 TVR Info 13.10 Serial. Perla 
Neagră 14.00 Dosarele istoriei 15.00 Emisiune în lim­
ba maghiară 16.30 Scena 17.00 TVR Info 17.10 Dese­
ne animate 17.35 Serial 18.00 Serial. Sunset Beach
18.55 Doar o vorbă săţ-i mai spun 19.00 Jurnal 20.50 
Serial. Nimic sfînt 21.45 Jurnal de noapte 22.00 Pe 
faţă şi pe dos 23.00 Ciclism 23.10 Canary Wharf. 
Serial. 24.35 Întîlnirea de la miezul nopţii.

5.50 Nap-kelte 9.35 Bor és hatalom (spanyol sor.)
10.05 Repeta -  Nyár 10.50 Zenelánc 11.00 Walt Dis­
ney bemutatja (ism.) 12.00 Déli harangszó 12.10 AKT
12.25 Gazdasági híradók 12.35 Összeállítás a Nap­
keltéből 12.45 Lezáratlan akták 12.50 No comment
13.05 Glóbusz (sor.) 14.00 A pap felesége. Olasz film.
15.55 Tüskevár (sor., ism.) 16.25 Oregberény (por.)
17.00 Sorstársak 17.15 Ki marad a végén? 17.40 Élet­
jel 17.45 Körzeti híradók 18.00 Katolikus krónika 18.20 
Mirr-Murr (sor., ism.) 18.35 A nagykövet asszony (né­
met sor.) 19.27 Európai időjárási körkép 19.30 Híradó
20.00 Tattingers (am. sor.) 21.00 Kriminális 21,30 
Telemázli 21.55 MM 22.00 Hírek 22.25 Aktuális 22.30 
Kenő 22.35 Publikum 23.05 Roncsfilm. Magyar film.

6.00 Egérfogó 6.25 Jelkép-kalendárium 6.30 Jó reggelt, Magyar- 
ország! 6.39 Faluvilág 7.07 Középpont 7.15 Pénzvilág7.37 Sport 
8.31TV2 doktor 8.40 A csillagok ma 9.00 Magnum (am. sor., ism.)
9.50 Szerencsekerék (ism.) 10.15 Aki bújt, aki nem (sor.) 10.40 
Organikus narancs (ism.) 11.00 Satöbbi 12.00 Nótaszó 12.30 

■Közvetlen ajánlat 13.00 Klik 13.30 Stádium 13.45 Satöbbi (ism.)
14.55 Csupa-csupa élet (ism.) 15.25 Bölcs törpék a világ körül 
(sp. rajzfilmsor.) 15.50 Willy Fogg utazása... (sor.) 16.15 A követ­
kező áldozat (brazil sor.) 17.05 Csupa-csupa élet (német sor.)
17.30 Baywatch (am. sor.) 18.25 Mindent tudni akarok 18.30 
Gazdagok és szépek (am. sor.) 19.00 Tények 19.30 Szerencseke­
rék 19.55 Herkules (am. sor.) 20.45 Kaméleon. Amerikai sorozat.
21.35 Családban marad (am. sor.) 22.00 Jó estét, Magyarország!
23.00 Columbo (am. sor., ism.) 0.30 Stádium 0.45 Hajnaltól nap­
estig 1.05 Tények 1.30 Közvetlen ajánlat.

6.30 Jó reggelt! 9.00 A farm, ahol élünk (am. sor., ism.) 9.55 
Rajzfilm Klub (rajzfilmsorozatok, ism.) 11.10 Klip Klub (ism.)
11.30 Az első csók (fr. sor., ism.) 12.05 Sliders (am. sor., 
ism.) 12.55 Meri vagy nem meri? 13.00 Hírek 13.10 Élettér
13.20 Recept Klub 13.30 Megveszem ezt a nőt! (mexikói sor.)
14.25 Klip Klub 14.45 Rajzfilm Klub 16.05 Az első csók 
(francia filmsor.) 16.35 A farm, ahol élünk (am. filmsorozat)
17.25 100-ból egy 18.00 Meri vagy nem meri? 18.05 Sliders 
(am. sorozat) 18.55 Meri vagy nem meri? 19.00 Híradó 19.30 
Fókusz 20.00 Serpico. Amerikai film  22.10 MMM (Mi, Mennyi, 
Miért?) 23.10 Hírek 23.25 Zsaruzsenik (német sor, ism.) 0.15 
Kettős bevetés (német sor.) 1.05 Fókusz (ism.).

5.00 România, óra 6 fix! 7.30 TVR Cluj-Napoca 9.00 
TVR Info 9.05 TVR laşi 10.00 TVR Timişoara 11.00 
Credo 12.00 Serial. Ultimile ştiri 13.00 Info TVR 13.10 
Serial. Peria Neagră.14.00 Dincolo de aparenţe 14.30 
Arhive româneşti 15.00 Emisiune în limba maghiară
16.00 Camera ascunsă 16.30 In flagrant 17.00 TVR 
Info 17.10 Desene animate 17.35 Serial 18.00 Serial. 
Sunset Beach 18.55 Doar o vorbă 19.00 Jurnal 20.00 
Telecinemateca 21.35 Ciclism 21.45 TVR Info 22.00 
Avocatul poporului 23.00 Serial Canary Wharf 24.24 
Dans în noapte.

5.50 Nap-kelte 9.35 Bor és hatalom (spanyol sor.) 10.05 
Repeta -  Nyár 11.05 Vannak vidékek legbelül 11.20 Szél­
kiáltó dalok 11.30 Textilező (ism.) 11.40 Zenelánc 12.00 
Déli harangszó 12.10 AKT 12.25 Gazdasági híradó 12.35 
Összeállítás a Nap-keltéből 12.45 Lezáratlan akták 12.50 
No comment 13.05 Glóbusz (sor) 14.00 Slovenski utrinki
14.25 Ecranul nostru 14.50 Hrvatska krónika 15.15 Örök­
ségünk 15.30 Titkos küldetés (ausztrál sor) 16.00 Cim­
bora 16.25 Oregberény (sor.) 17.00 Civil kurázsi 17.15 
Körzeti magazinok 17.45 Körzeti híradók 18.00 Hit-köz- 
napok 18.20 Gyerekeknek! 18.35 A nagykövet asszony 
(német sor.) 19.27 Európai időjárási körkép 19.30 Híradó
20.00 A szemtanú. Angol film. 21.35 Hírek 21.40 Aktuá­
lis 22.05 Kenő 22.10 Szabad verseny 22.40 Mario és a 
varázsló. Német film.

6.00 Hűséges az Isten 6.25 Jelkép-kalendárium 6.30 Jó reggelt, 
Magyarország! 6.39 Faluvilág 7.07 Középpont 7.15 Pénzvilág 
7.37 Sport 8.31 TV2 doktor 8.40 Aki bújt, aki nem (sor.) 10.40 
Organikus narancs (sor.) 11.00 Satöbbi 12.00 Nótaszó 12.30 
Közvetlen ajánlat 13.00 Titokzatos természet 13.30 Stádium
13.45 A tegnap csodái 13.55 Satöbbi (ism.) 14.55 Csupa-csu­
pa élet. (ism.) 15.25 Bölcs törpék a világ körül (rajzfilmsor.) 15.50 
Willy Fogg utazása... (sor.) 16.15 A következő áldozat (brazil 
sor.) 17,05 Csupa-csupa élet (ném. sor.) 17.30 Baywatch (am. 
sor.) 18.25 Mindent tudni akarok 18.30 Gazdagok és szépek (am. 
sor.) 19.00 Tények 19.30 Szerencsekerék 19.55 Miért éppen 
Alaszka? 20.45 A hegyi doktor (ném. sor.) 21.30 Családi kötelé­
kek (am. sor.) 22.00 Jó estét, Magyarország! 23.00 Herkules (am. 
sor., ism.) 24.00 Stádium 0.15 Hajnaltól napestig 0.40 Tények
1.05 Közvetlen ajánlat.

6.30 Jó reggelt! 9.00 A farm, ahol élünk (am. sor., ism) 9.55 
Rajzfilm Klub (rajzfilmsorozat ism.) 11.10 Klip Klub (ism.)
11.30 Az első csók (fr. sor., ism.) 12.05 Sliders (am. sorozat, 
ism.) 12.55 Meri vagy nem meri? 13.00 Hírek 13.10 Élettér
13.20 Recept Klub 13.30 Megveszem ezt a nőt! (mexikói 
sorozat) 14.25 Klip Kub 14.45 Rajzfilm Klub 16.05 Az első 
csók (francia sorozat) 16.35 A farm, ahol élünk (am. sor.)
17.25 100-ból egy 18.00 Meri vagy nem meri? 18.05 Sliders 
(am. sor.) 18.55 Meri vagy nem meri? 19.00 Híradó 19.30 
Fókusz 20.00 Cobra 11 (német sor.) 20.55 Brooklyn South 
(am. sor.) 21.45 Hírek 22.00 Kész átverés (ism) 22.30 Három 
asszony három története. Francia film.0.05 Fókusz (ism.).

5.00 România, óra 6 fix! 7.30 Desene animate 8.00 
TVR Cluj-Napoca 9.00 TVR Info 9.05 TVR laşi 10.00 
TVR Timişoara 11.00 TVR Info 11.05 Sensul tranziţiei
12.00 TVR Info 13.10 Serial. Perla Neagră 14.00 Tradi­
ţii 14.30 Pro Patria 15.30 Tribuna partidelor parlamen­
tare 16.00 Camera ascunsă 16.30 Medicina pentru toţi
17.00 TVR Info 17.10 Desene animate 17.35 Serial
18.00 Serial Sunset Beach 18.55 Doar o vorbă săţ-i 
mai spun 19.00 Jurnal 20.00 Serial. Efecte secundare
20.45 Memorialul durerii 21.45 Jurnalul de noapte
22.00 Un secol de cinema 23.00 Ciclism 23.10 Serial. 
Canary Wharf 23.35 Un cîntec, o floare...

5.50 Nap-kelte 9.35 Bor és hatalom (spanyol sor.) 10.10 
Repeta -  Nyár (ism,) 11.10 Cápali és Cápeti 11.35 Van­
nak vidékek legbelül -  Bakony 11.50 Énekelt vers. 12.00 
Déli harangszó 12.10 AKT 12,25 Gazdasági híradó 12.35 
Összeállítás a Nap-kelte reggeii műsorából. 12.45 Lezá­
ratlan akták. 12.50 No comment 13.00 Műterem 14.00 
Együtt 14.50 Unser Bildschirm 15.20 Titkos küldetés 
(ausztrál sor.) 15.50 Tüskevár (ism.) 16.20 Oregberény
17.00 Pos(z)itiv 17.10 Csellengők 17.15 Házimozi 17.40 
Euro-percek 17.45 Körzeti híradók 18.00 Az utódok remény­
sége 18.20 A kockásfülű nyúl 18.35 A nagykövet asszony 
(német sor) 19.27 Európai időjárási körkép 19.30 Híradó
20.00 Kisváros (magyar sor.) 20.35 Telefonos kisasszony­
ok (angol sor.) 21.10 Kerge város (am. sor.) 21.30 Exkluzív
21.50 Hirek 21.55 Aktuális 22.20 Kenó 22.25 Habanera
(spanyol-kubai sor,).______________________________
5.50 Nap-kelte 9.35 Bor és hatalom (spanyol sor.) 10.10 
Repeta -  Nyár (ism.) 11.10 Játékos bestiárium A-Z-ig
12.00 Déli harangszó 12.10 AKT 12.25 Gazdasági híradó
12.35 Összeállítás a Nap-keltéből 12.45 Lezáratlan ak­
ták 12.50 No comment 13.05 Forma - l.(sor.) 13.45 Örök­
ségünk 14.05 Kísértetkastély (cseh sor., ism.) 14.30 A mi 
Charlie-nk (német sor.) 15.15A Terra misszió (német sor.)
15.50 Múzeumosdi 16.25 Űrgammák (sci-fi sorozat)
16.55 Játék határok nélkül (előzetes) 17.00 Évgyűrűk
17.30 Téka 17.40 Körzeti híradók 18.00 Ablak 19.00 Fa­
mília Kft. 19.27 Európai időjárás körkép 19.30 Híradó
20.00 Visszatérés Édenbe (ausztrál sor.) 20.45 hat VOLT... 
(hírek a múltból) 21.00 Aférfi, akit megöltem. Olasz-fran­
cia film. 22.35 Hírek 22.40 Aktuális 23.05 Kenó 23.10 
Kapcsolat koncert.

6.00 Nótaszó 6.25 Jelkép-kalendárium 6.30 Jó reggelt. Magyar- 
ország! 6.39 Faluvilág 7.07 Középpont 7.15 Pénzvilág 7.37 Sport 
8.31 TV2 doktor 8.40 A csillagok ma 9.00 Magnum (ism.) 9.50 
Szerencsekerék (ism.) 10.15 Aki bújt, aki nem (sor.) 10.40 Or­
ganikus narancs (sor.) 11.00 Satöbbi 12.00 Segíts magadon!
12.30 Közvetlen ajánlat 13.00 Színkép 13.30 Stádium 13.45 A 
tegnap csodái 13.55 Satöbbi (ism.) 14.55 Csupa-csupa élet 
(ism.) 15.25 Bölcs törpék a világ körül (sor.) 15.50 Willy Fogg 
utazása... (sor.) 16.15 A következő áldozat (brazil sor.) 17.05 
Csupa-csupa élet (német sor.) 17.30 Baywatch (am. sor.) 18.25 
Mindent tudni akarok 18.30 Gazdagok és szépek (am. sor.) 19.00 
Tények 19.30 Szerencsekerék 19.55 Forró nyomon 20.50 Rex 
felügyelő (német-osztrák sor.) 22.00 Jó estét, Magyarország!
23.00 Magnum (am. sor., ism.) 24.00 Stádium 0.15 Hajnaltól 
napestig 0.40 Tények 1.05 Közvetlen ajánlat.

6.30 Jó reggelt! 9.00 A farm, ahol élünk (am. sor., ism.) 9.55 
Rajzfilm Klub (rajzfilmsorozatok ism.) 11.10 Klip Klub (ism.)
11.30 Az első csók (fr. sor. Ism.) 12.05 Şliders (ism.) 12.55 
Meri vagy nem meri? 13.00 Hírek 13.10 Élettér 13.20 Recept 
Klub 13.30 Megveszem ezt a nőt! (mexikói sor.) 14.25 Klip 
Klub 14.45 Rajzfilm Klub 16.05 Az első csók (fr. sorozat)
16.35 A farm, ahol élünk (am. sor.) 17.25 100-ból egy 18.00 
Meri vagy nem meri? 18.05 Sliders (am. sorozat.) 18.55 Meri 
vagy nem meri? 19.00 Híradó 19.30 Fókusz 20.00 Extralarge 
(olasz sor.) 21.40 Fekete vipera (angol sor.) 22.15 Megdöb­
bentő világ (riporterek klubja) 23.15 Hírek 23.30 MMM (ism.) 
0.30 Fókusz (ism.).

5.00 România, óra 6 fix! 7.30 Desene animate 8.00 
TVR Cluj-Napoca 9.00 TVR Info 9.05 TVR laşi 10.00 
TVR Timişoara 11.00 TVR Info 11.05 Pentru dv...doamnă
12.00 Serial. Ultimile ştiri 13.00 TVR Info 13.10 Serial. 
Peria Neagră 14.00 Dialog 14.30 Ecclesiast 15.00 Con­
vieţuiri 16.00 Camera ascunsă 16.30 Timpul Europei
17.00 TVR Info 17.10 Desene animate 17.35 Serial
18.00 Serial Sunset Beach 18.50 Rezultatele tragerilor 
super Loto 18.55 Doar o vorbă săţ-i mai spun 19.00 
Jurnal 20.00 Serial. Destine în vremuri de război 21.00 
La volan 21.10 Cu ochii-n 4 21.50 Jurnalul de noapte
22.00 Dintre sute de catarge 23.00 Pariul trio 23.05 
Bank-note 23.35 Serial. Canary Wharf. 24.00 Magazin 
muzical-umoristic.

6.00 Potyautas 6.25 Jelkép-kalendárium 6.30 Jó reggelt, Ma­
gyarország! 6.39 Faluvilág 7.07 Középpont 7.15 Pénzvilág 7.37 
Sport 8.31 TV2 doktor 8.40 A csillagok ma 9.00 Magnum (am. 
sor.) 9.50 Szerencsekerék (ism.) 10.15 Aki bújt, aki nem (sor.) 
10.40 Organikus narancs (sor.) 11.00 Satöbbi 12.00 Gyökere­
ink 12.30 Közvetlen ajánlat 13.00 Lacikonyha 13.30 Stádium
13.45 A tegnap csodái 13.55 Satöbbi (ism.) 14.55 Csupa-csu­
pa élet (ism.) 15.25 Bölcs törpék a világ körül (sor.) 15.50 Willy 
Fogg utazása... (sor.) 16.15 A következő áldozat (brazil sor.) 17.05 
Csupa-csupa élet (ném. sor.) 17.30 Baywatch (am. sor.) 18.25 
Mindent tudni akarok 18.30 Gazdagok és szépek (am. sor.) 19.00 
Tények 19.30 Szerencsekerék 19.55 Trükkös halál. Amerikai film.
22.00 Jó estét, Magyarország! 23.00 A halál hálójában. Ameri­
kai krimi 0.30 Forma GT túraautó-vb 1.30 Stádium 1.45 Hajnal­
tól napestig 2.10 Tények 2.35 Közvetlen ajánlat.

6.30 Jó reggelt! 9.00 A farm, ahol élünk (am. sor., ism.) 9.55 
Rajzfilm Klub (rajzfilmsorozatok ism.) 11,10 Klip Klub (ism.)
11.30 Az első csók (fr. sorozat ism.) 12.05 Sliders (am, 
şorozat, ism.) 12.55 Meri vagy nem meri? 13.00 Hírek 13.10 
Élettér 13.20 Recept Klub 13.30 Megveszem ezt a nőt! (mexi­
kói sor., ism.) 14.25 Klip Klub 14.45 Rajzfilm Klub 16.05 Az 
első csók (fr. filmsorozat) 16.35 A farm, ahol élünk (am. 
filmsorozat.) 17.25 100-ból egy 18.00 Meri vagy nem meri?
18.05 Sliders (am. filmsorozat.) 19.00 Híradó 19.30 Fókusz
20.00 A jó fiúk feketében járnak. Amerikai film 21.40 Életve­
szélyben 22.40 Hírek 22.55 RTL Night Klub 0.20 Fókusz 
(ism.).

5.00 România, óra 6 fix! 7.30 Desene animate 8.00 
TVR Cluj-Napoca 9.00 TVR Info 9.05 TVR laşi 10.00 
TVR Timişoara 11.00 TVR Info 11.05 De la lume adu­
nate 11.30 Convieţuiri 12.00 Serial. Natacha. Ep.l.
13.00 TVR Info 13.10 Serial. Perla Neagră 14.00 
Ecoturism 14.30 Emisiune în limba germană 16.00 
Portret în oglindă 16.30 Mapamond 17.00 TVR Info 
17.10 Desene animate 17.35 Serial Hollyoaks. 18.00 
Serial. Sunset Beach 18.55 Doar o vorbă săţ-i mai 
spun 19.00 Jurnal 20.00 Film. Elizabeth R. 21.35 Ci­
clism 21.45 Jurnalul de noapte 22.00 Studioul şlagăre­
lor 23.00 Cinematograful de noapte.

5.30 Gazdatévé 5.50 Nap-kelte 6.00 Híradó 6.10 Köz­
lekedés 6.30 Hírek. Lapszemle 7.00 Híradó 8.00 Jó 
reggelt adj, Istenem! 8,10 Ficánkoló 8.15 Rajzfilmsztá­
rok parádéja 9.10 Fürkész történetei 9.40 Lurkó kupa
9.50 Zeneiskolások muzsikálnakl0.05 Szókimondó
11.00 Szenvedélyek (olasz sor., ism.) 11.50 Szerelmek 
Saint-Tropez-ban (francia sor.) 12.40 Válaszolunk... a 
nézők telefonjaira 12.55 Forma-1. Nagydíj. 14.10 Há­
rom kívánság 15.20 Szókimondó asszonyság 17-05 
Játék határok nélkül -  városfilm 17.20 Minden, ami 
zene 17.25 Úton (riportmagazin) 18.00 Állatok és ar­
tisták a porondon 19.05 Lottóshovy 19.27 Európai idő­
járási körkép 19.30 Híradó 20.00 így Is, úgy is. Kabaré
21.00 Robotzsaru. Amerikai film . 22.40 Show-bálvány.

6.30 Könyvek könyve 6.55 Homokvár csak gyerekeknek! 6.55 
Pizsamás banánok 7.27 Pufóka 7.55 Sandokan 8.38 Kutyavi­
lág (rajzfilmek) 9.00 Partizán 9.20 13 és 3/4 éves Adrién 
Mole titkos naplója (angol sor) 9.50 Egy úr az űrből 10.20 
Medison (kanadai sor.) 11.30 Potyautas 12.55 Fő az étel!
13.00 Karavánok. Amerikai film  15.00 Családban marad (am. 
sor.) 15.15 Tv a város szélén (magyar sor.) 16.10 Olivér 
története (am. film ) 17.45 Kedves nővérkék 18.10 Kastély- 
szálló (osztrák családi film ) 19.00 Tények 19.30 Szerelem 
első látásra 20.00 Botcsinálta angyal 21.45 Bűntény a tá­
maszponton. 23.30 Y-akták 24.00 Vad ösztön 1.30 Közvetlen 
ajánlat.

7.00 Kölyökklub 11.00 Felfedező úton a Robinson család 
(amerikai sorozat) 11.30 Mágusok (ausztrál-lengyel sorozat)
12.00 Bibliai kalandok 12. 12.30 Szezám, tárulj! (magyar 
film ) 13.00 Hírek 13.10 Lovagias ügy. Magyar film. 14.35 
Csőrre töltve 15.30 Bravo Tv (ifjúsági magazin) 17.30 Ked­
venc (kisállattartók magazinja) 18.00 ZenEsz 18.30 Fókusz 
plusz 19.00 Híradó 19.30 Kész átverés (kandi kamera) 20.00 
Talpig zűrben. Amerikai film . 21.25 Esti mesék 22.20 Hírek
22.35 A jó fiúk feketében járnak. 0.10 Fókusz plusz (ism.).

6.00 Bună dimineaţa, de la laşi! 7.30 Alfa şi Omega
8.00 TVR Info 8.05 Tip-Top, Mini-Top! 9.05 Serial. Viaţa 
ca în viaţă 9.55 Film. 11.30 Ordinea publică 12.00 A 
două alfabetizare 12.30 Ecranul 13.00 Info Magazin
13.30 Video-magazin 15.15 Disney prezintă: Desene 
animate 15.40 Documentar istoric 16.40 Serial. Justi­
ţie militară 17.30 Serial 17.55 Teleenciciopedia 18.45 
Săptămîna sportivă 18.55 Doar o vorbă să-ti mai spun!
19.00 Jumal 19.30 Serial. Cerîntunecat 20.30 Cum vă 
place... în vacanţă 21.30 TVR Info 21.35 Turul Franţei
21.45 Film. Zorba, grecul 24.10 Arena AS.

6.35 Gazdaképző 7.00 Számítógép-jogosítvány 7.25 
„így szól az Űr!” 7.30 Ficánkoló 7.35 Dörmögőék 
kalandjai 7.40 A Táltos 8.00 Mesék Mátyás királyról
8.20 Bocsoda 8.30 Rajzfilmsztárok parádéja 9.30 Zöld­
posta 10.00 Tévémagiszter (közművelődési hetilap)
11.00 Református ifjúsági istentisztelet 11.30 Anno...
12.00 Déli harangszó 12.05 Szerencsepercek -  21-es 
show 12.30 Jani házhoz megy... 13.05 Vészhelyzet 
(am. film, ism.) 13.55 Telesport. Fo rm a-1 .16.05 Walt 
Disney bemutatja 17.10 PoliTour 17.40 A múzsa csókja
18.05 Helló, világ 18.53 Európai időjárási körkép 19.00 
A Hét 20.00 Játék határok nélkül 21.20 A gazember 
(német sor.) 23.00 Richter, a titok. Francia film .

6.30 Könyvek könyve 6.55 Homokvár csak gyerekeknek! 7.35 
Lusta úr és Komisz kisasszony 8.01 Cápali és Cápeti 8.38 
Igazi szellemirtók 9.00 Szelek szárnyán (kanadai családi sor.)
10.00 Szegény ember narancsa (am. sor.) 10.50 A delfin 
napja (am. film ) 12.30 Hűséges az Isten (vallási magazin)
13.00 Sportszenzációk 13.00 Rinaldo Rinaldini -  A haramiák 
kapitánya (német sor.) 14.00 A következő áldozat (brazil sor., 
ism.) 15.50 Családi kötelékek 16.15 Petrocelli (am. sor.)
17.00 Kedves nővérkék 17.25 Szelek szárnyán (kanadai sor.)
18.00 A Szuper csapat (am. sor.) 19.00 Tények 19.10 Napló
20.00 Közkívánatra 22.00 Gól! Gól! Gól! 22.55 Fenyő Miklós 
koncertje 0.10 Művészetek völgye 0.40 Napló 1.30 Közvetlen 
ajánlat.

7.00 Kölyökklub 11.00 Felfedező úton a Robinson család 
(amerikai filmsorozat) 11.30 Sweet Valley (amerikai sorozat)
11.55 A Dunánál... (nemzetiségi magazin) 12.25 Európa Ma­
gazin 13,00 Hírek 13.10 A varacskosdisznó (kisfílm) 14.05 
Életveszélyben (ism.) 15.00 Mentoangyalok (amerikai soro­
zat) 15.45 Ne várd a csodát. Amerikai film . 17.45 RTL Klub 
Road Show 18.00 ZenÉsz 18.30 Dóra mozija 19.00 Híradó
19.30 Csíííz! (szórakoztató műsor) 20.00 Halott férfi nem 
hord zakót. Amerikai film  21.30 Pusszantalak drágám 22.05 
Gyilkos sorok (angol sorozat) 22.55 Hírek 23.10 Országház 
(heti magazin) 23.40 A varacskosdisznó. (ism).

6.00 Bună dimineaţa, de la Cluj-Napoca 7.30 Lumină 
din lumină 8.00 TVR Info 8.05 Desene animate 8.55 
Luna iulie 9.45 Biserica satului 10.00 Viaţa satului
12.00 Tezaur folcloric 13.00 Info-Magazin 13.30 Vi- 
deo-Magazin 15.15 Desene animate 15.40 Serial de 
călătorii 16.40 Serial. Star Trek 17.30 Serial 17.55 
Robingo 18.40 Duminica sportivă 18.55 Doar o vorbă 
săţ-i mai spun 19.00 Jumal 19.30 7 zile în România
20.00 Film. Femei de lume 21.40 Ciclism 21.45 TVR 
Info 22.00 Serial 21.50 Pariul Trio 22.55 Pop show 
nocturn 24.25 Fotbal mondial 1998.
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Foaiaromânească S P O R T

Ferenc Puskás a fost cel mai bún „stíngaci” . 
Johan Cruyff a fost cel mai bun control al balonu­
lui, íarDiego Maradona a fos t cel mai tehnic jucă­
tor al lumii. Astfel de comentarii relevante le-au 
făcut recent doi dintre cei mai buni jucători ai tu ­
turor tim purilor. Peie şi Sir Bobby Charlton, despre 
vedetele incluseîn „echipele de v is" ale Cupei Mon­
diale, alcătuite în  urma unei anchete întreprinse 
de MasterCard, unul dintre sponzorii lui Coupe du 
Monde Franţa 98. Au fost alcătuite, pe baza votu­
rilor unor jurnalişti din întreaga lume, două echi­
pe, una a Europei şi alta a Americii de Sud, cele 
două continente care au dominat de-a lungul ce­
lor peste şase decenii cea mai importantă compe­
tiţie  fotbalistică. Echipa Europei: Lev laşin (URSS), 
Franz Beckenbauer (RF Germania), Bobby Moore 
(Anglia), Paolo Maldini (Italia), Franco Baresi (Ita­
lia), Johan Cruyff (Olanda), Michel P latini (Fran­
ţa), Eusebio (Portugalia), Ferenc Puskás (Unga­
ria), Bobby Charlton (Anglia), Marco van Basten 
(Olanda).

Echipa Americii de Sud: Ubaldo Fillol (Argenti­
na), Carlos Alberto (Brazilia) Elias Figueroa (Chi­
le), Daniel Passarella (Argentina), Nilton Santos 
(Brazilia), Didi (Brazilia), Alfredo Di Stefano (Ar­
gentina), Rivelino (Brazilia), Garrincha (Brazilia), 
Pele (Brazilia), Maradona (Argentina).

Fillol a fost un portar cu o inspiraţie deosebită, 
este cei care şi-a purtat echipa spre titlu l mondial 
din 1978 a comentat Pele rezultatele anchetei. Des­
pre cîţiva dintre ceilalţi componenţi ai echipei sud- 
americane, cel mai mare jucător ai tuturor tim pu­
rilor a spus: „Siguranţa lui Carlos Alberto prove­
nea din faptul că fusese in iţia l atacant, Figueroa a 
fost cel mai bun jucător chilian ai tu turor tim puri­
lor, Pasarella a fost unul dintre cei mai buni jucă ­
tori la deposedare din istoria fotbalului sud-am e- 
rican. Di Stefano a fost cel mai stră lucit conducă­
tor de joc al Realului, Rivelino s-a caracterizat 
printr-o polivalenţă deosebită, iar Maradona a avut 
o atingere a balonului de geniu, cu orice parte a 
corpului” . La rîndul său, Sir Bobby Charlton, soli­
c itat să comenteze componenţa echipei Europei, a 
declarat: „Lev laşin a fost un portar cu un curaj 
deosebit, Franz Beckenbauer a da i încredere echi­
pei, Bobby Moore, a fost un deposedator de valoa­
re, iar italienii Maldini şi Baresi au fost cel mai 
bun cuplu de fundaşi ai Europei. Cruyff a avut ge­
niul pasei decisive şi al schim bărilor de direcţie 
care dezechilibrau orice apărare din lume. Platini 
a fost cel mai productiv conducător de joc euro­
pean, Eusebio avea cel mai bun control al balonu­
lui, iar Ferenc Puskás a fost cel mai bun „stîngaci” 
al bătrînului continent. Marco van Basten a fost, 
deopotrivă, un golgeter de elită şi lider de echipă. 
Din păcate, aceste două formule de echipă nu au 
putut juca niciodată împreună, din motive lesne 
de înţeles. De remarcat că singurul jucător în ac ti­
vitate al celor două „dream -team " uri este Paolo 
Maldini, căpitanul „squadrei azzurra" la Coupe du 
Monde -  Franţa '98.

În 1998 Oscarul fotbalului a fost cîştigat de echipa Franţei, după ce în finala 
Cupei Mondiale a învins echipa Braziliei cu 3-0.

D ife r ite  ţă r i a le  lu m ii găzdu iesc a n i în ş ir  (încep înd  d in  a n u l 1 9 7 8 ) tra d iţio na la  com ­
p e t iţ ie  sportivă  de m are  am ploare  in t itu la tă  „Jo cu rile  m ond ia le  a le m e d ic ilo r" , care s-a  
axa t pe  în trecerea sp o rtiv ilo r  în douăzec i de ca te g o rii m a i im po rtan te .

La re ce n tu l even im ent, desfăşu ra t la  K lag en fu rt (Austria), la  în c e p u tu l lu n i i  iu lie  a.c., 
s p o rtiv ii d in  Ungaria  s-au c a lif ic a t cu  succes în m a i m u lte  ra m u ri sportive , p recum  înot, 
a tle t is m  ş i fo tba l.

S e lec ţiona ta  m e d ic ilo r  m ag h ia ri (p rin tre  care s-au  n u m e rá t ş i d oc to ri d in  G iu la : dr. 
Attila Bartóki, dr. Teodor Bányai ş i dr. Ştefan Petróczki) în urm a c o m p e tiţ ie i ce lo r 4 0  de 
ech ipe  p a rtic ip a n te  a c îş tig a t cupa m ond ia lă , pe  lo cu l II c losîndu-se  echipa  d in  A rgen­
tina  ia r  pe  lo c u l III, cea d in  O landa.

Primul „gol de aur ” al Cupei Mondi­
ale a fost înscris, dar FIFA se află încă 
în căutarea altor modalităţi de tranşare 
a soartei unei partide ned^cise în tim ­
pul regulamentar de joc. Keith Cooper, 
purtătorul de cuvînt al FIFA, a declarat 
că forul fotbalistic mondial examinea­
ză, mai multe soluţii, Una dintre ele ar 
fi disputarea a 3 0  de minute de prelun­
giri, chiar dacă pe parcursul prelungiri­
lor se înscrie, ceea ce ar face ca mar­
carea unui gol să nu mai poată fi denu­
mită „moarte subită” . Dacă nu se în­
scriu goluri în timpul prelungirilor, se 
trece la executarea penalty-urilor. Dacă 
echipa A înscrie un gol împotriva echi­
pei B în prelungiri, atunci echipa A 
cîştigă după 3 0  de minute de prelun­
giri. Dacă ambele echipe A şi B mar­
chează acelaşi număr de goluri în pre­
lungiri, cîştigătoare va fi echipa care a 
înscris primul gol, a declarat Cooper.

Cooper a subliniat că această vari­
antă încurajează ambele echipe să în­
scrie în prelungiri şi nu ucide meciul, 
ca în cazul „golului de aur". Cealaltă 
echipă trebuie să înscrie de două ori, 
întrucît, în câz de egalitate, echipa care 
a m arcat prim a va fi declarată 
cîştigătoare. Regula „golului de aur” , 
după care cîştigătoare devine prima 
echipă care înscrie în prelungiri, a fost 
testată în premieră la CM de fotbal pen­
tru tineret din Australia, din 1 9 9 3 ,  şi 
folosită pentru prima oară la o Cupă 
Mondială în Franţa. Ea a fost folosită şi 
la Olimpiadă, la Cupa Confederaţiilor 
şi Campionatului European. Loviturile 
de la 11 metri au fost introduse abia la 
turneul final al CM de fotbal din 1978. 
Ulterior, în atenţia FIFA s-au aflat şi alte 
variante, dar toate au fost pînă la urmă 
respinse...

Echipa Chelsea Londra, care a cîştigat anul 
acesta Cupa Ligii engleze şi Cupa Cupelor, este 
una dintre cele mai cosmopolite formaţii. La actu­
alul Campionat Mondial, Chelsea a furnizat jucă­
tori unui număr de nouă echipe participante: Le 
Boeuf şi Desailly -  Franţa, Di Matteo Italia, Dan 
Petrescu -  România, Le Saux -  Anglia, De Goey— 
Olanda, Babayaro -  Nigeria, Sinclair -  Jamaica, 
Fio -  Norvegia, Brian Laudrup -  Danemarca.
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Două genii, despre 
vedetele tuturor timpurilor

Regula „golului de 
aur", în atenţia FIFA

„R apsodie  a lb a s tră "

Ş i U ngaria e C am pioană M ondială Echipă cosmopolită

ÎN LIMBA MATERNĂ -  emisiune radiofonică în limba română
20 IULIE, LUNI (redactor: Anamaria Brad)
10.30 Introducere, cuprins 10.35 Ştiri şi informaţii, date meteo 10.50 Program religios ecumenic -  
preluat de la Radio Vocea Evangheliei din Oradea 11.30 Buletin informativ, date meteo 11.40 Interviuri, 
reportaje, relatări actuale 11.55 Ştirile zilei pe scurt, încheiere.

21 IULIE, MARŢI (redactor: Ana Cioca)
10.30 Introducere, cuprins 10.35 Ştiri şi informaţii, date meteo 10.44 Evenimente calendaristice 10.50 
Enciclopedia muzicală -  serialul de muzică clasică a Elenei Munteanu 11.30 Buletin informativ, date 
meteo 11.40 Relatări, interviuri, actuale 11.55 Ştirile zilei pe scurt, încheiere.

22 IULIE, MIERCURI (redactor: Petru Cîmpian)
10.30 Introducere, cuprins 10.35 Ştiri şi informaţii, date meteo 10.45 Evenimente calendaristice 10.50 
Interviuri, reportaje din viaţa românilor din Ungaria 11.30 Buletin de ştiri, date meteo 11.40 Sport -
rubrica lui Adam Bauer 11.55 Ştirile zilei pe scurt, încheiere.

23 IULIE, JOI (redactor: Eva Iova)
10.30 Introducere, cuprins 10.35 Ştiri şi informaţii, date meteo 10.45 Evenimente calendaristice 11.00 
Interviuri, reportaje din viaţa românilor din Ungaria 11.30 Buletin de ştiri, date meteo 11.40 Nota 
săptămînii de Edda Illyés 11.55 Ştirile zilei pe scurt, încheiere.

24 IULIE, VINERI (redactor: Adam Bauer)
10.30 Introducere, cuprins 10.35 Ştiri şi informaţii, date meteo 10.45 Evenimente calendaristice 10.50 
Interviuri, reportaje din viaţa românilor din Ungaria 11.20 Românii din Voivodina -  relatează Comei 
Mata din Vîrşeţ 11.30 Buletin de ştiri, date meteo 11.40 Ştiri şi curiozităţi din România -  relatează

Avanpremiera emisiunii Ecranului nostru 18 iulie 1998, sîmbătă (reluare)
Magazinul românesc al Televiziunii Maghiare de această dată, pe lîngă actualităţile săptămînii vă oferă 
un amplu reportaj despre tradiţionala Tabără Etnografică, în acest an organizată la Bedeu. Echipa de 
filmare încearcă să redea situaţia actuală a acestei mici comunităţi greco-catolico române, în oglinda 
cercetărilor întreprinse.
Realizator: Ştefan Crâsta Prezentator: Tiberiu Boca Redactor-ştiri: Eva Iova 
Următoarea prezentare: 22 iulie 1998, MTV 1, ora 14.25

FM 92,1 STEREO
RADIO VOCEA EVANGHELIEI ORADEA

5 .0 0 - 5.30 Actualităţi BBC 5.30-7.00 Bună 
dimineaţa 7.00-7.20 Ştiri locale 7.30-8.30 
Muzică şi meditaţii biblice 8 .30 - 9.30 Predi­
că 9.30-11.00 Lecturi biblice, ştiri, mesaje 
creştine şi muzică 11.00-12.00 Divina ar­
monie 12.00-13.00 Răspundem ascultători­
lor 13.00-13.30 Actualităţi BBC 13.30-15.00 
Lecturi biblice, meditaţii biblice, muzică
15 .00 - 16.00 Ştiri, mesaje creştine, muzică
16 .00 - 17.00 Ştiri, mesaje creştine, muzică
1 7 .0 0 - 17.45 Actualităţi BBC 17.45-18.00 
Anunţuri şi reclame 18.00-18.45 Reluare: 
Predică 18.45-19.10 Emisiune pentru copii 
19.10-19.30 Muzică 19.30-20.00 Cu braţe­
le deschise 20.00-20.30 Actualităţi BBC 
20.30-21.00 Cartea pe unde radio 21.00—
22.00 Emisiune de viaţă spirituală 22.00—
23.00 Predică 23.00-5.00 Nocturna R.V.E. 
(muzică, meditaţii biblice, mesaje creştine, 
lecturi biblice)

RADIO VOCEA EVANGHELIEI BUCUREŞTI 
SW 49 m, zilnic 18.00-18.30  

MW 1395 kHz, luni, marţi 21.15-21.30

Simona Pele din Timişoara 11.48 Revista presei „Foaia românească" 11.50 Avanpremiera emisunii 
„Ecranul nostru" 11.55 Ştirile zilei pe scurt, încheiere.

25 IULIE, SÎMBĂTĂ (redactor: Eva Iova)
14.30 Introducere, cuprins, evenimente calendaristice 14.35 Programul bisericilor ortodoxe şi al adună­
rilor baptiste 14.45 Recomandări culturale pentru week-end 15.00 „Party Time” -  emisiune muzicală 
pentru tineret 15.40 Locuri legendare -  rubrica Monicăi Cristian 15.55 încheiere.

29 IULIE, DUMINICĂ (redactor: Eva Iova)
14.30 Introducere, cuprins, evenimente calendaristice 14.40-15.20 Retrospectiva săptămînii (spicuiri 
din interviurile, reportajele difuzate în cursul săptămînii) 15.20 Sinteza evenimentelor săptămînii -  
program informativ preluat de la Radio Budapesta 15.55 încheiere.
In fiecare seară, între orele 19.00-19.30 se prezintă emisiunea românească, difuzată pe ţară. 
Sumarul acesteia este compus din actualităţile zilei şi reportaje, interviuri din viaţa comunităţii 
noastre, respectiv relatări din viaţa şcolilor româneşti.
Emisiunea de seară, difuzată pe ţară, pe lîngă frecvenţele de 66,29 MHz şi 66,14 MHz, poate li 
ascultată şi pe undele occidentale, pe frecvenţele locale ale studiourilor regionale.
Radio Calypso, Budapesta 873 kHz, Radio Debreţin 91,4 MHz, Radio Seghedin 93,1 MHz
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